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Abstract
<e Meditationes vitae Christi (MVC) is among the most in=uential spiri-
tual works of the late Middle Ages and was once mistakenly attributed to St 
Bonaventure. <e text has survived in multiple versions, in Latin and vernac-
ular languages with numerous extant copies. One of the earliest Italian and 
illustrated versions is held by the Bibliothèque national de France (BnF, It. 
115). <e >rst critical edition of this codex, edited by Diego Dotto, Dávid 
Falvay, and Antonio Montefusco, was published in 2021 as a result of interna-
tional collaboration. <e volume was presented in Venice in 2022 and in Bu-
dapest in 2023. <is collection of essays o?ers annotated and edited versions 
of selected presentations from the book launch held in Budapest on 18th April 
2023 at Sapientia College of <eology.
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Vannak kés@ középkori írásmBvek, amelyek különösen jelent@s hatást gya-
koroltak a katolikus vallásosság alakulására; évszázadokig, s@t, akár napjain-
kig ható érvénnyel befolyásolták mind a személyes spirituális gyakorlatok és 
a magánáhítat, mind a népi vallásosság formáit. Vitathatatlanul ezek közé a 
szövegek közé tartozik a – sokáig tévesen Szent Bonaventurának tulajdonított 
– Meditationes vitae Christi (Krisztus életéről való elmélkedések, a továbbiakban 
MVC). A mB latin és olasz népnyelvB változataival, népszerBségét tükröz@ 
nagy számú kézirataival és kora újkori kiadásaival komoly kihívás elé állítja a 
kutatókat – közmegegyezés is a legutóbbi id@kig szinte csak abban volt, hogy 
egy toszkán ferences szerzetes írta valamikor a 14. század els@ felében vagy a 
század derekán.

Bár az új !lológia 20. század végi térhódítása óta általában véve egyre nagyobb 
>gyelem övezi a középkori mBvek egyes szövegváltozatait, a most ismertetett 
kiadvány tárgyát képez@ kódex jó példa arra, hogy az egy-egy fontosabb szöveg-
tanúra irányuló fokozott érdekl@dés nem új keletB jelenség. A francia nemzeti 
könyvtár (Bibliothèque national de France, BnF) gyBjteményében It.A115 jelzet 
alatt @rzött, az MVC egyik korai olasz nyelvB változatát tartalmazó kéziratkötet 
nemcsak igen korai keltezésével vonta magára a kutatás >gyelmét, hanem a 
benne található közel kétszáz kvalitásos, többségében színes illusztrációval is. 
A képek fekete-fehér reprodukcióival együtt jelent meg Meditations on the Life 
of Christ: An Illustrated Manuscript of the Fourteenth Century címen Isa Ragusa 
és Rosalie B. Green tolmácsolásában az olasz nyelvB kódex angol nyelvB kiadá-
sa 1961-ben. Jóllehet ez a példányt széles körben ismertté, illusztrációit pedig 
nyomtatásban hozzáférhet@ és így tanulmányozhatóvá tette, a munka során al-
kalmazott megoldásoknak köszönhet@en a kiadvány – fordítás voltán túl – >lo-
lógiai szempontból használhatatlan szöveget közölt, minthogy többek között az 
olasz forrás textusát a latin változatokéval kontaminálta.

A mBvészet-, nyelv- és irodalomtörténeti diszciplínák igényeit egyaránt ki-
elégít@ kiadás megjelenése hat évtizedet váratott magára, és csak 2021-ben, a 
Diego Dotto, Falvay Dávid és Antonio Montefusco szerkesztette kötet lapjain 
látott napvilágot. A nemzetközi együttmBködésben és széles szakmai bázison 
szervez@d@ kutatócsoport er@feszítéseinek köszönhet@en a párizsi kódex els@ 
kritikai kiadása készült el, mely négy f@bb egységre tagolódik: a kiadást kísé-


